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[Como complemento a los siete boletines bibliográficos anteriores: el primero, titulado “La lengua y la 

historia de los hurritas y de los urarteos. Panorama bibliográfico”, publicado en AuOr 22 (2004) 267-301, el 

segundo “La lengua y la historia de los hurritas y de los urarteos: bibliografía complementaria”, publicado en 

AuOr 25 (2007) 293-310, el tercero “La lengua y la historia de los hurritas y de los urarteos: segunda 

bibliografía complementaria”, publicado en AuOr 28 (2010) 93-119, el cuarto “La lengua y la historia de los 

hurritas y de los urarteos: tercera bibliografía complementaria”, publicado en AuOr 31 (2013) 109-138, el 

quinto “La lengua y la historia de los hurritas y de los urarteos: cuarta bibliografía complementaria”, 

publicado en AuOr 33 (2015) 161-181, el sexto “La lengua y la historia de los hurritas y de los urarteos: sexta 

bibliografía”, AuOr 35 (2017) 351-370 y el séptimo “La lengua y la historia de los hurritas y de los urarteos: 

séptima bibliografía”, AuOr 38 (2020) 163-191; aquí se hace un elenco de una serie de añadidos que incluyen 

bibliografía de años anteriores.] 

Palabras clave: Alalaḫ, Anatolia, arqueología, Arrapḫe, arte, Boğazköy, historia, hurritas, lengua hurrita, 

lengua urartea, metalurgia, Mitanni, Nuzi, Qaṭna, religión, urarteos, Urartu. 

 

[To supplement the seven previous bibliographical bulletins, the first with the title “The language and 

history of the Hurrians and Urartians”, published in AuOr (2004) 267-301, the second “The language and 

history of the Hurrians and Urartians: Supplementary Bibliography”, published in AuOr 25 (2007) 293-310, 

the third “The language and history of the Hurrians and Urartians: Second Complementary Bibliography”, 

published in AuOr 28 (2010) 93-119, the fourth “The language and history of the Hurrians and Urartians: 

Third Complementary Bibliography”, published in AuOr 31 (2013) 109-138, the fifth “The language and 

history of the Hurrians and Urartians: Fourth Complementary Bibliography”, published in AuOr 33 (2015) 

161-181, the sixth “The language and history of the Hurrians and Urartians: Sixth Bibliography”, published 

in AuOr 35 (2017) 351-370 and the seventh “The language and history of the Hurrians and Urartians: 

Seventh Bibliography”, published in AuOr 38 (2020) 163-191, a classified list of additions is given here, 

including items from previous years.] 

Keywords: Alalaḫ, Anatolia, archaeology, Arrapḫe, art, Boğazköy, history, Hurrian, metal-working, 

Mitanni, Nuzi, Qaṭna, religion, Urartian, Urartu. 

 



WILFRED G. E. WATSON 

 

Aula Orientalis 39/2 (2021) 301-316 (ISSN: 0212-5730) 
 

302 

H LA LENGUA Y CULTURA HURRITAS 

 

H 1. Nuevas perspectivas y visiones de conjunto 

Fales, F. M. – Del Fabbro, R. (eds), Signs Before the Alphabet. Journey to Mesopotamia at the 

origins of writing (Iolo 2017) [p. 44-68: “The Hurrians” (S. de Martino); p. 87-88: sobre la 

escritura en Urartu (F. M. Fales)]. 

Giorgieri, M., “Diffusion et caractéristiques de la culture écrite d’origine hourrite dans le 

Proche-Orient asiatique et à Ougarit”, en: P. Bordreuil et al. (eds), Les écritures mises au jour sur 

le site antique d’Ougarit (Syrie) et leur déchiffrement (París 2013) 157-185. 

Martino, S. de, “The Hurrian Language in Anatolia in the Late Bronze Age”, en: GS Laroche 

2017, 151-162. 

 

H 2. Arqueología 

Puljiz, I. – Qasim, H. A. (con R. Beutelschiess y B. Faist), “A New Mittani Centre on the 

Middle Tigris (Kurdistan Region). Report on the 2018 Excavations at Kemune”, Zeitschrift für 

Orient-Archäologie 12 (2019) 10-43. 

 

H 3. Historia política y social 

Ahmed, K. M., The Beginnings of Ancient Kurdistan (c. 2500-1500 BC). A Historical and 

Cultural Synthesis (tesis doctoral, Universidad de Leiden 2012) [cap. 4: la época de expansión de 

los hurritas]. 

Álvarez García, J., “Mensajeros y embajadores: La comunicación oral y escrita en la 

documentación diplomática próximo-oriental entre los grandes imperios (ca. 1600-1200 a.C.)” / 

“Messengers and Ambassadors: Oral and Written Communication in the Near Eastern Diplomatic 

Documentation between the Great Empires (ca. 1600-1200 B.C.)”, Antesteria 6 (2017) 5-23 

[También sobre Mittani]. 

Bang, P. F. – Bayly, C. A. – Scheidel, W. (eds), The Oxford World History of Empires. 

Volume Two. The History of Empires (Oxford 2011) [p. 52, 66: sobre los Hurritas]. 

Bar, J., “Sumerians, Gutians and Hurrians at Ashur? A Re‐Examination of Ishtar Temples G 

and F”, Iraq 65 (2003) 143-160. 

Bryan, B., “The Egyptian Perspective on Mittani”, en: R. Cohen – R. Westbrook (eds.), 

Amarna Diplomacy (Baltimore/London 2000) 71-84, 244-247. 

 Forlanini, M., “Alcune considerazioni sulla posizione di Uršum e Ḫaššum/Ḫaššuwa: dal 

commercio paleo-assiro al regno di Ḫattušili I”, en: FS Salvini 2019, 212-219.  

 

H 4. Los textos 

H 4.1 Textos hurritas 

Ayali-Darshan, N., “‘The Bride of the Sea’, The Traditions about Astarte and Yamm in the 

Ancient Near East”, en: W. Horowitz et al. (eds), A Woman of Valor: Jerusalem Ancient Near 

Eastern Studies in Honor of Joan Goodnick Westenholz (Madrid 2010) 19-33 [discute mitos 

hurritas]. 

Fischer, S., “Erste Ergebnisse einer Untersuchung der hurritischen Emar-Texte”, Mesopotamia 

52 (2017) 31-53. 

Fischer, S., “Zur Interpretation einiger Zeichenformen in den hurritischen Texten aus Emar”, 

en: E. Devecchi – J. Mynářová – G. G. W. Müller (eds), Current Research in Cuneiform 
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Palaeography 2. Proceedings of the Workshop organized at the 64th Rencontre Assyriologique 

Internationale, Innsbruck 2018 (Gladbeck 2019) 105-135. 

Nakamura, M, “Zur hurritischen «vierten Tafel des Ḫuwawa»”, en: FS Yoshida 2019, 250-

255. 

Richter, T., Recensión de M. Salvini, Les textes hourrites de Meskéné/Emar, Vols I-II (Rome 

2015), AfO 54 (2021) 586-591.  

Wilhelm. G., “Die hurritischen Texte aus Šamuḫa”, en: E. Rieken (ed.), Keilschrifttafeln aus 

Kayahplnar 1. Textfunde aus den Jahren 1999–2017 (Documenta Antiqua Asiae Minoris 11; 

Wiesbaden 2019) 197-209 [Trata de am=ašt, “quemar”; ar, “dar”; ašt=am, “corresponder”; 

ašt=ar, “corresponder una y otra vez”; ašḫu/ō, “encima de”; eže, “la tierra”; ḫassissi, “sabiduría”; 

ḫaššiyadi, “arco”; ḫavorni, “el cielo”; ḫešt, “obstruir”; kab=al, “saquear”; niġari, “dote”; 

omin(i)=na, “países”; pabi, “monte”; purame, “esclavo”; šarašše, “reino”; šiyali, “poner”; šummi, 

“todo”; tešši, “eminente”; turi, “bajo”; con sentido desconocido: ḫapa, ḫōbri, (parte del cuerpo), 

ḫušp, pidaešḫia, piti, šutapku, teššia, ušḫal, uvali, wuḫuia y zuluti-].  

Wilhelm, G., “Mari hurr. Nr. 8”, en: FS Charpin 2019, 1181-1188. 

 

H 4.2 Los textos hurro-hititas 

Beckman, G., The Hittite Gilgamesh (JCSSS 6; 2019) [incluye también las versiones hurritas].  

 

H 4.3 Los textos bilingües hurro-hititas: la Epopeya de la Liberación 

Martino, S. de, “The Hurro-Hittite Bilingual Recension of the Song of Release: The Fifth 

Tablet”, News from the Lands of the Hittites 2 (2018) 73-82. 

Martino, S. de, “The Hurrian Song of Release and the Fall of Ebla”, Studia Eblaitica 5 

(2019)123-156. 

 

H 4.4 Los textos de Ugarit 

Boyes, P. J., Script and Society. The Social Context of Writing Practices in Late Bronze Age 

Ugarit (Oxford/Philadelphia PA 2021) [sobre los hurritas y su influencia en Ugarit, passim]. 

Cohen, Y., “Mesopotamian Wisdom Compositions in Ugarit and the ‘Western Periphery’”, en: 

Kasion 5, 2020, 49-64 [Incluye la discusión de una tablilla acadio-hurrita con proverbios y un 

fragmento de Las instucciones de Šuruppak también en acadio-hurrita  encontrados en Ugarit]. 

Roche, C., “Jeux de mots, jeux de signes en Ougarit ou de l’influence des textes lexicaux sur 

les scribes de périphérie”, en: C. Roche (ed.), D’Ougarit à Jérusalem. Recueils d’études 

épigraphiques et archéologiques (Orient & Méditerranée 2; Paris 2008) 205-214. 

Roche-Hawley, C., “Procédés d’écriture des noms de divinités ougaritaines en cunéiforme 

mésopotamien”, en: C. Roche-Hawley – R. Hawley (eds), Scribes et érudits dans l’orbite de 

Babylone. Travaux réalisés dans le cadre du projet ANR Mespériph 2007-2011 (Orient & 

Méditerranée / Archéologie 9; Paris 2012) 149-178 [un catálogo completo, con discusión, de todos 

los nombres de dioses ugaríticos atestiguados en las 12 listas en cuneiforme; incluye nombres 

traducidos y transcritos en lengua hurrita, con tablas e índices]. 

 

H. 5.1 La lengua 

Khachikyan, M., “Towards the Reconstruction of the Hurro-Urartian Protolanguage”, en: FS 

Salvini 2019, 304-306. 
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H 5.2 El léxico 

Facchetti, G. M., “I numerali hurrici: note etimologiche e interlinguistiche”, Expressio. Rivista 

di Linguistica, Letterature e Comunicazione 2 (2018) 13-23; v. también V. Blažek, “Hurrian 

numerals”, en: FS Ivanov 2010, 117-123. 

Fischer, S., “Zum hurritischen Wort immarde”, AoF 47 (2020) 48-56 [La palabra hurrita 

immarde, hasta ahora inexplicada, es un término relacionado con la extipiscina realizada en ovejas 

sacrificadas. Así hurr. immarde = “sacrificio de ovejas (Schafsopfer)”; además, hurr. matt- = “ser 

sabio, asignar sabiduría”. Esta interpretación está respaldada por evidencias textuales en los textos 

hurritas de Emar y Hattusa.] 

Llop, J. – Shibata, D., “The Royal Journey in the Middle Assyrian Period”, JCS 68 (2016) 67-

98 [p. 86: sobre hurr. uatnannu/utnānu = “carro (de madera)”]. 

Planelles, A., “Hurrian natakušri”, en: FS Del Olmo 2021, 411-415 [hurr. natakušri = 

“(producto crudo de) cebada”]. 

Simon, Z., “Zum Verhältnis der palaischen und hurritischen Wörter für ‚Dolch‘” NABU 

2021/78 [La palabra palaica ḫašīra-, “daga, puñal” no es hurrita]. 

Soysal, O., “Analysis of a Hittite Oracular Document”, ZA 90 (2000) 85-122 [trata KBo 

18,151, un texto de adivinación sobre una expedición inminente contra los hurritas; discute las 

palabras a-aš-ka-le-e/a-aš-ka-li-i y ḫurla, “(el enemigo) hurrita”]. 

Steele, F. R., “The Points of the Compass in Hurrian”, JAOS 61 (1941) 286-287. 

Wilhelm. G., “Die hurritischen Texte aus Šamuḫa”, en: E. Rieken (ed.), Keilschrifttafeln aus 

Kayahplnar 1. Textfunde aus den Jahren 1999–2017 (Documenta Antiqua Asiae Minoris 11; 

Wiesbaden 2019) 197-209 [Trata de am=ašt, “quemar”; ar, “dar”; ašt=am, “corresponder”; 

ašt=ar, “corresponder una y otra vez”; ašḫu/ō, “encima de”; eže, “la tierra”; ḫassissi, “sabiduría”; 

ḫaššiyadi, “arco”; ḫavorni, “el cielo”; ḫešt, “obstruir”; kab=al, “saquear”; niġari, “dote”; 

omin(i)=na, “países”; pabi, “monte”; purame, “esclavo”; šarašše, “reino”; šiyali, “poner”; šummi, 

“todo”; tešši, “eminente”; turi, “bajo”; con sentido desconocido: ḫapa, ḫōbri (parte del cuerpo), 

ḫušp, pidaešḫia, piti, šutapku, teššia, ušḫal, uvali, wuḫuia y zuluti-].  

 

H 5.3 Préstamos en/desde el hurrita 

Barjamovic, G., “Extraction and Inequality in Middle Bronze Age Anatolia”, en: J. Mynářová 

and S. Alivernini (eds), Economic Complexity in the Ancient Near East. Management of Resources 

and Taxation in the Ancient Near East (Third – Second Millennium BC) (Praga 2020) 87-126 [las 

palabras hurritas arḫalum, “un arma”; aštipirum, “personal”; ḫupšum, “trabajadoras sujetas a 

realizar el unuššum”; purullum, “funcionario de policía comercial”; šinahilum, “diputado, segundo 

al mando”; unuššum, “corvée labor” etc. se refieren a estructuras políticas y sociales en Kaneš. La 

combinación de terminología hitita y hurrita puede apuntar a un sistema híbrido de tradiciones 

sociales que evolucionaron por separado (p. 91)]. 

Bianconi, M., “The linguistic relationships between Greek and the Anatolian languages”, 

Journal of Greek Linguistics 20 (2020) 133-145 [p. 139: sobre hurr. šeḫali, “puro” < griego 

σιγαλόεις “brillante”; hurr. ḫubrušḫi, “(olla)” < griego ὄβρυζα “aquilatamiento de oro”]. 

Charpin, D., “Akkadian and the Amorites”, HAL, Vol. 2, 1177-1212 [p. 1200: préstamos o 

palabras hurritas en amorreo”]. 

Cohen, Y. – Torrecilla, E. 2020a, “Hittite Cult in Syria: Religious Imperialism or Religious 

Pluralism?”, Studien zu den Boğazköy-Texten 66, 221-230 [trata los términos hurritas ajak inzari, 

“capilla de todos los dioses” y de las ofrendas denominadas malḫašše].  
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Dardeniz, G., “Significance of Colour in the Second Millennium BC: The Perception and Use 

of Glass at the Centre and Periphery of the Hittites”, en: S. Thavapalan – D. A. Warburton (eds), 

The Value of Colour. Material and Economic Aspects in the Ancient World (Berlín 2019) 99-124 

[Trata de hurr. eḫlipakku, un tipo de vidrio]. 

Jakob, S., “Middle Assyrian”, HAL, Vol. 2, 1137-1174 [p.1142: préstamos hurritas en el 

léxico medio asirio]. 

Kogan, L. – Krebernik, M., “A History of the Akkadian Lexicon”, HAL, Vol. 1, 366-476 [p. 

446-456: préstamos hurritas en grupos semánticos del léxico acadio]. 

Kouwenberg, N. J. C., “Old Assyrian”, HAL, Vol. 2, 1103-1136 [p. 1117-1118: préstamos 

hurritas en el léxico paleo-asirio]. 

Noonan, B. J., Non-Semitic Loanwords in the Hebrew Bible. A Lexicon of Language Contact 

(Linguistic Studies in Ancient West Semitic 14; University Park PA 2019) [Trata del contacto de  

los hurritas con las poblaciones del Levante (p. 26s.), de pruebas sobre el dialecto original y de 

cuando el hebreo tomó prestadas palabras hurritas (p. 309), así como de la evidencia del  contacto 

con los hurritas en Palestina (p. 316); hay un cuadro de las equivalencias de consonantes entre el 

hebreo y el hurrita (p. 283); el libro trata de los siguientes vocablos hurritas: abi, “el espíritu de un 

muerto”; abuzi, “estable”; *ad, “sostener”; admi, “escabel”; ag, “llevar”; aganni, “cráter”; erippi, 

irippi, irimpi, “cedro”; ḫaigalli, “templo”; ḫiyari, ḫiyaruḫḫe, “oro”; ḫubrus(ḫi), “pebetero”; *iaspe, 

“jaspe”; ispadi, ispandi, “carcaj”; kadinni, “espada”; kasi, “copa”; *kinari-, “lira”; kinnaruḫuli, 

“arpista”; kirenzi, “liberación”; *kiuri, “vaso de metal”; kumri, “sacerdote”; kumurse, “sacerdocio”; 

kuvaḫi, “yelmo”; maganni, “donar”; nurandi, “granada”; sadinni, “prenda de lujo”; sarianni, 

“armadura”; tardenni-, “funcionario”; unussi, “servicio del estado”; wizzaena, “cama”; zabli, 

“cuenco de metal” y de las palabras urarteas kiri, “vaso de metal”; meše, ‘obligación, tributa” y 

meš, “recaudar”]. Ver la recensión de J. J. de Ridder en JSS 66 (2021) e10-e15. 

Oreshko, R., “Anatolian linguistic influences in Early Greek (1500–800 BC)? Critical 

observations against sociolinguistic and areal background”, Journal of Language Relationship 16/2 

(2018) 93-118 [sobre hurr. kuwaḫi, “tocado”; šinniberi, “marfil”; šinniberohhe; “fabricado en 

marfil]. 

Pfälzner, P. – Faist, B., “Eine Geschichte der Stadt Mardama(n)”, en: FS Volk 2020, 347-389. 

Ridder, J. J. de, “Regional Differences in Middle Assyrian”, en: O. Drewnowska – M. 

Sandowicz, (eds), Fortune and Misfortune in the Ancient Near East: Proceedings of the 60th 

Rencontre Assyriologique Internationale at Warsaw 21–25 July 2014 (Winona Lake IN 2016) 297-

306 [sobre la influencia de la lengua hurrita]. 

Ridder, J. J. de, “Middle Assyrian Nominal Patterns”, Wiener Zeitschrift für die Kunde des 

Morgenlandes 110 (2020) 87-101 [aliḫannutu, “molinera”; ašiannu, “tipo de textíl”; ḫiburnu, 

“edificio para recipientes”; išḫanabe, “tipo de tejido”; kakardinnu, “proveedor”; malibe, “tipo de 

tejido”; sillunnu, “viejo”; šiluḫlu, “persona a cargo”; taḫapšu, “fieltro”; talmu, “grande”; tartānu, 

“delegado”; tupninnu, “caja”; turēzu, “cosecha”; tuttubu, “tipo de tela”; umzarḫu “(oveja?) nacida 

en casa”; utnannu, “coche”].  

Ridder, J. J. de – Sassmannshausen, L., “A Middle Assyrian Fragment Mentioning Iron from 

Kassite Nippur”, AoF 48 (2021) 56-64 [sobre ḫabalginnu, “hierro”, una palabra hitita (ḫapalki) 

transmitida a la lengua asiria por medio de la hurrita]. 

Sanmartín, J. A Glossary of Old Syrian, Volume 1 (Languages of the Ancient Near East 8/1; 

University Park PA 2019) [sobre los préstamos de la lengua hurrita, passim].  

Simon, Z., “Die hurritischen Lehnwörter im Keilschriftluwischen”, en: R. Garnier (ed.), 

Loanwords and Substrata in Indo-European Languages. Proceedings of the Colloquium held in 
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Limoges (5th ‒ 7th June, 2018) (Innsbrucker Beiträge zur Sprachwissenschaft 164; Innsbruck 

2020) 411-426 [discute las siguientes palabras hurritas: āḫrušḫit, “incensario”; ḫamrit, “santuario”; 

irimpit- /irippit, “(haz de) cedro”; kišḫit, “silla, asiento, trono”; natḫit, “cama”; nišḫi, “un atributo 

divino”; pāinit, “tamarisco”; purulliyašši(ya), “asociado con la fiesta de purulli”; šeḫelli(ya), “ritual 

de purificación”; šilušḫitašša/i, “un término relacionado con el oráculo”; šinapši, “parte del edificio 

del templo‘; šūntinna, “?”; taprit, “silla, sillón”; zakkit, “tornillo”; zuḫrit, “prado”; zuzḫitašša, “un 

objeto hecho de cobre, jarra”]. 

Thavaplan, S., “Purple Fabrics and Garments in Akkadian Documents”, Journal of Ancient 

Near Eastern History 3 (2018) 163-190 [discute también los vocablos hurritas argamannu, “lana de 

color púrpura rojizo”; ḫinziribu, tinte de manzana”; kinaḫḫu, “lana de color púrpura rojizo”; 

šuratḫu, “color de tela teñida ”; tabarru, “rojo” y tamkarḫu, “color de tela teñida ” entre otros]. 

Thavaplan, S., The Meaning of Color in Ancient Mesopotamia (CHANE 104; Leiden 2020) 

[Trata las palabras hurritas: da/ta/tubarru, “rubia”; ḫe/inzūru, “tinte rojo”; kinaḫḫu, “color de 

lana”; šuratḫu, “tinte marrón/beige”; tamkarḫu, “lana teñida”; tawarriwa, “de color 

rojo/rosa/naranja rojizo/marrón rojizo” y tuḫšiwa/tuḫšuwa, “amarillo/el color de la calcita”]. 

Tropper, J. – Vita, J.-P., Lehrbuch der ugaritischen Sprache (Münster 2020) (26 n.1: 

bibliografía hurrita/ugarítica). 

Wikander, O., “Opuscula Ugaritico-Accadico-Hebraica: Relative particles, pacam and 

Amraphel”, Journal of Hebrew Scriptures 19 (2019) 1-25 [Las palabras ugaríticas pảmt, ảmrāpel, 

pảlt, los nombres personales ugaríticos ảbdḥr y ảbdḫmn y la transcripción luvita pa-á-li-ma-li 

atestiguan una versión de un dialecto escribal no indígena (hurrianizado/acadianizado) del semítico 

del noroeste]. 

 

H 5.4 Estudios gramaticales 

Fischer, S., Raumrelationen: Die Lokalkasus im Hurritischen (Berlin Studies of the Ancient 

World 48; Berlín 2018). 

Fournet, A., “Kortlandt’s Allophony (*d ~ *H1) in Uralic, Hurrian and Caucasic”, The Macro-

Comparative Journal 8 (2017) 1-15 [Este alófono existe también en la lengua hurrita]. 

Martínez Rodríguez, E., “Anatolian Kinship Word-Pairs and their Mesopotamian 

Connection”, en: I. X. Adiego – J. V. García Trabazo – M. Vernet – B. Obrador Cursach – E. 

Martínez Rodríguez (eds), Luwic Dialects and Anatolian. Inheritance and Diffusion (Barcino 

Monographica Orientalia 12; Series Anatolica et Germanica 1; Barcelona 2019) 181-203 [p. 196s: 

§4 The Hurrian material – dos ejemplos de pares de palabras conectadas con el parentesco en 

composiciones literarias vinculadas a la tradición literaria hurrita y a Kizzuwatna, una región bajo 

la influencia hurrita]. 

 

H 5.5 El hurrita y el hitita 

Bachvarova, M. R., “Multiformity in the Song of Ḫedammu”, AoF 45 (2018) 1-21 [Hay dos 

versiones hititas del Canto de Ḫedammu, indicación de una tradición oral detrás de la producción 

escribal de cantos narrativos hurro-hititas en Ḫattuša]. 

Beckman, G., The Hittite Gilgamesh (JCSSS 6; 2019) [incluye también las versiones hurritas].  

Görke, S., “Elemente hethitischer und hurritischer Mythologie in Ugarit”, en Kasion 5, 65-76 

[Habla de temas paralelos entre los mitos hurritas y los ugaríticos, como, por ejemplo: la 

enumeración de los meses de un embarazo o sobre las casas construidas por los dioses, entre otros]. 
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H 6. Los antropónimos 

Ernst-Pradal, F., Scribes d’Ougarit et paléographie akkadienne. Les textes juridiques signés 

(Ras Shamra-Ougarit 27; Leuven/París/Bristol CT 2019) [p. 144: los nombres de dos escribas en 

los textos hurritas]. 
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Corti, C., “From Mt. Hazzi to Šapinuwa. Cultural Traditions in Motion in the First Half of the 
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Fischer, S., “Zum hurritischen Wort immarde”, Altorientalische Forschungen 47 (2020) 48-56 
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Roche-Hawley, C., “Procédés d’écriture des noms de divinités ougaritaines en cunéiforme 

mésopotamien”, en: C. Roche-Hawley – R. Hawley (eds), Scribes et érudits dans l’orbite de 
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Nuzi, se trata de un contrato auténtico de adopción, con discusión de su naturaleza, sus cláusulas y 
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para establecer elementos comparativos]. 

Justel, J. J., “Where is thy Home, Zike s. Šurki-Tilla? On the Original Distribution of the 

Findings of Nuzi Texts before 1925”, AuOr 38 (2020) 263-302. 
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The Archaeology of Transitional Periods and Dark Ages Excavation Reports (Wiesbaden 2008) 
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caballo de bronce, inscrito con mar-gi-iš-ti-i ú-ri-iš-ḫi, “propriedad de Argiši (I)”].  
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[CTU A 5-3: en las líneas 15-28 el texto urarteo registra casi todos los puntos de un tratado 
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